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ÍA> F E L S É G E S C S Á S Z Á R ÉS A P O S T O L I K I R Á L Y KE 
G 1 E L M E S EJNGEDELMÉ BŐL. 

Indul t Bétsből, Kedden, Június 14-dik napján, 1814-dik esztendőben. 

Északi Európa. ség-et szerzettek-, a' közbenjáróságot ma 
gokra váiialván, az Északi Európában is 

E' világnak ebben a1 részében támadt' 'igyekeznek tsendességet eszközleni. E* 
politicus zendülések még most sem szűn- végre a' Fels. Orosz Császár Generális O -
tek meg egészlen. A ' Stockholmi Királyi l o w Herczeg által, egy tulajdon kezével 

írt levelet küldött VL-ik Fridrik Dániai 
Királynők;, a' Fels. Austriai Császár, 's a' 
Prussziai, Angliai, és Svécziai Királyok 
meghatalmazott követeket fognak Koppen
hágába küldeni, a' kik Norvégia fő váro
sába, CiVIstianiába egy Briggen által men-

Udvar a' Kiéli békességnek bétellyesíteté 
sét, melly széréut Norvégia Országnak Své-
ciai Pomerániávál való feltseréltetése meg 
katároztatott, szüntelen sürgeti, az Angliai 
Kormányszék is, mint azon békességuek, 
egy hatalmas garantirozöja, azt kívánnya 

eszközleni, sőt maga a'Dániai Fels. Király vén igyekezni fognak" az ott támadt moz 
is, a' ki abban a' tserében megegyezett, dúlásokat le tseodesíteni, a' Normanniai 
szándékját változtatni tellyességgel nem választott Királyt arra bírni, hogy Európa 
akarja. Ellenben Kresztely Fridrik Hol- köz javáért és tsendességéért azon méltó-
steiniai Herczeg, azon Országnak egyné- ságról mondjpn le , mellyet ő nem tsak 
hány esztendőtől fogva való fő Igazgatója, nem mivel , sőt hogy abban álhatatossan 
és a' főbb Rendek, azt állatván, hogy a' megmaradhasson , a' Norvégiai közönséges 
Dániai Királynak arra jussa nintsen, hogy gyűllésre felgyülekezett Karoknik és lleu-
a' Királyi familiával atyafiságos Fejedéi- dekuek jelenlétekben következendő hat-
meknek és az Ország Rendjeinek hírek 's hatos oratióval serkengette őket független-
megegyezések nélkül ősi örökségeit más- ségekoek védelmezésére-és fenntartására : 
nak vagy eladhassa, vagy más tarto.náayok- „Nor-nanutisok I Az a' szó, melly ti-
kal felcserélhesse, nem tsak meg nem e g y tekét a' ILza oltári eleibe gyújtott, szent, 
gyeztenek azon tserében. sőt mint szabad: Az a' bizodalma van a' Normáimmal uep-
öéoek Krestely Friíriket Királyoknak tel- „?k tihozzátok.nintvalisztot ferf^khoz,h,.gy 
ték, \s m a i k a t mindén erőszaktétel ellen- Ti oíiy Coastítutziót fogtok felállítani, 
Védelmezni igyekeznek." , • m t í l l ybő l ennek a z Országnak jelenvaló 

- . , ÁC következendő nemzetségei s/.ereatset, 
A z ezen változásból származható esza- es kov ° v á r h j „ ) a k . _ 

£ eltávoztatására, azok az | > « « ^ , e h c t ^ [ M U igazg,. 

E - o p a i hatalmas szövetsége, ^jedeime* R f e t a r t a t l i raelly a ' polgári 
a kik a' napuyúgoti Orszagokaak tseivle,- tas 101 » j ^ 
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..szabadságol,, és a' törvényeknek szentségét 
oltalmazván, a' végre hajtó hatalomnak 
erőt ád arra , hogy minden jót eszközöl
hessen , és az igasságot kiszolgáltathassa; 
mindazáltal tsak olly igazgatás formáját 
adhattok a' Norvégiai népnek, melly a' 
nemzet várakozásátjak megfelelhet, ha T i 
köz megegyezéssel ugyan azon végre mun
kálódtok, tudniillik a' nemzet boldogsá
gának eszközlésére. — Minden kétséges-
.kedést, féfelmet, és gyauakódást vessetek 
ki szívetekből, midőn a v Constítutzió-
nak fundamentomát meghatározni akarjá
tok, ennek a' Gyűllésnek minden tagja 
mutassa - meg, hogy ő állandóul- hív és jó 

"gondolkozású Normannus legyen, és a'mi
dőn a' maga meggyőződését kinyilalkoz-
tattya, emlékezzen meg azou polgár tár
sainak indúlattyokról, a' kiknek nevek
ben szóll. Ha valaki' azt mondja Tinék
tek, hogy Norvégia magában fel nem ál
ható Státus, kettős hazái szeretet lobban- •• 
nyon fel a' .ti szívetekben, emlékezzetek 
meg azokról az öreg's ifjú jó erőben lévő 
férfiakról, a' kik tinéktek azon hivatal
hoz, mellyuek most . megfelelni köteles-
ségtekben áll, tinéktek szerenfsét kíván
nak. Amazok azt mondották : El ne fa
juljatok őseitektől', ezek pedig ezt mond
ják: Bízzatok albán az erőben, melly 
karjainkban e's akaratunkban lakik.w 

„Hát ugyan nem hasonló é a' mosta
ni Norvégiai nép régi őseihez? Hát nem vé
delmezhetik é az ő maradékaik hazájok-
nak kőszikláit olly j ó l , 'mint amazok? 
Nem szoktunk é mi a* szükséghez,''s le
het é a' szükséget a' szabadsághoz hason
lítani? Nintsen é a' nép hatalmában, a' 
maga igazgatás formáját a' Status haszna, 
és azon eszközökhöz képest meghatározni, a' 
mellyek az ő kebelében találtatnak ? Nor
végia semmiképen nem kívánta, hogy .an
nak Statusköltségeit Dánia' Ország fizesse 
meg. A ' , békességes időkben elegendő, 
jövedelmet adott ez az Ország a* Status 
kasszájába. Azért kíváuuya é S/étzia Or

szág Norvégiával való eggyesítteíéséf, ho* y 

/ a ' Norvégiai népet alamisnával táplálhas
sa ? Végtére hová vezetnek ezek a'hosszas 
kételkedések? Talán az őnkénnyen való 
meghódoláshoz ? 

„Valósággal: Mit érne egy olly n ép, 
melly a' maga erejével való felállását és 
betsülletét önként feláldozni akarná ? Sem
mit egyebet nem a' rabszolgaság lárrtzai-
nál, melyek eleitől fogva készíttettek né-

. ki? Talán ugyan nékünk? Mi el. nem fa
jultunk! A' mi erőnknek jóérzésével az 
egész nép megesküdt a' Mindehatónak tem
plomában , hogy Norvégiának magában va
ló felállását megtartya. Hiv Nor rna imu-
sok! ezt az esküvést petsételjét.ek meg, 
hogy ti ezen igazgatás formája alatt kivarr
tok élni, és azt minden megtámadástól vé
delmezni. Ne kételkedjetek , hogy tinék-

. tek elegendő hatalmatok oe vólua annak 
vedel mezesére és fenntartására, 's azon 
se kételkedjetek, hogy'az igasságot szere
tő Isten egy szabad és még eddig meg n e m 

_ győzött népnek erőlködéseit ne védelmez-
"né. Az Isten az én reménységem és bi
zodalmam ! Mint ennek az Országnak Ue-
gens Fejedelme legfőbb köt élességemnek 
tartottam a'Normatanai nemzetnek a' több 
hatalmasságokkal való békességes egyara-
nyúságát kijelenteni, és még eddig egy 
nemzet sem kezdett ellenségeskedést Nor
végia ellen. Mind azokhoz a'Fejedelmek
hezírtam,kiknek barátságok Norvégiára néz
ve .szükséges, és a! kiktől a' mi igasságos 
ügyünk ben mindenkor segítséget vái hatunk. 

Mivel a' mi országunk tőllök távol esik, 
még eddig választ nem vehettünk; azon
közben az Ánglus zászlók a'Norvégiai ki
kötőhelyekben lobognak, 'eV őrömmel fo
gadtattak -mindenütt.*'' , 

A' Svétziai Királyhoz azon módon úr
iam a' mint azt az Ország GyűÜése^ eleibe 
terjesztettem; mindazáltal ezt áz én l o r a 

tzélzó levelemet feltöretlen viszsza küldő -
te. Vajba ez 3 ' Király, a1 ki azt mond
ja , bogy a' Norvégiai népnek attya a>a 



lenni, ennek jussait betsiilní, 's az északi 
Európának kékességet és szerentsés napo
kat engedni fog. — Mi egyebet nem ki-
vánunk , hanem tsak másoktól nem fü°-"ő 
nep lenni , es azon függheietlen és tiszte-
leire méltó szomszéd nemzettel jó égyes-
ségben élűi. Éu legbetsesebb , kötelessé; 
gémnek tartanám, ha Norvégiának p'oliti-
cus fekvését ho^szasabaan és való^á^al le 
ábrázolhatnám 5 mindazáltal senki "sem lát-
hattya előre azokat.a' történeteket, és azo
kat a' változásokat, mellyek mind Európát 
közönségesen, mind különösen a'Statuso
kat érdekelhetnék, minekelőtte a' közön
séges békesség által a' szerentsét és jó ál
lapotot visszaszerezni lehetne. Azonköz
ben boldog az a'nemzet, melly haszinte sok 
ínséget és szerentsétienséget szenvedett is, 
még is mindazonáltal a' maga Királya eránt 
tántoríthatatlan hívséggel viseltetik , 's az
után a' magi jussait és változhatatlan be-
tse't mind addig fenntartani kívánnyá, míg 
valaha boldogabb időkre juthat. 

Bét s. , 

A ' közelebb múlt vasárnap, úgymint 
eTolyó holnap 1 2-ik napján, a'békességnek 
szerentséssen lett megkészűlézére nézve a' 
Bétsi Ér-sek a' Sz. István templomában kö
zönséges Sz. Misét és Te Deum laudamust 
tartott, mellyre Császárné ő Felsége a' Cs. 
K . Famíliával és Udvari tiztjeivel együtt, 
délelőtt, tíz órakora' nevezett fő templom--
ba megjelentek. A ' . Te Deum laudamus 
alatt a' templom piatzán kiállóit katona
ság és a' város bástyáira kivonatott ágyúk 
bárom versbéli salvét adtak. Délután Csá
szárné Eő Felsége Fels. Férje eleibe Cseh 
Országba, a' L U K R E C K I - Csász. Uradalomba 
utazott. 

A ' Fels. Császár e' folyó Szent Iván 
havának i-ső napján Parisból-küldött kabi- -
néti Fels. írásábau Gróf BellegardeM Mar
sainak Olasz ' Országban egy. igen fontos 

hivatalt adott, helyette az idé valóCs.Kir. 
hadi Tanáísnak első Elölülőjévé a' Fő ár 
mádánák Kornniandirozó Generálissal Her-
tzeg Schwarzenberg Feldmarsalt, AH-ülő
jévé Báró Stipsits lovasság Generálissal, 
Báró : Piohcuka, Bia/ic/u, és Me.tséry 
Feldmarsal Lajtinantokat azon hadi Tanáts-
nak valóságos Tauátsosivá tette. Azon Fel-
ség<?'s Cabinétbéli írásában több-mepüresűit 
G. Commandóságokat osztott-ki ő Felsége, 
úgymiut az Olasz Országi Gen. Comman Jó
ságot Báró Frimönt lovasság Genrálisára 
bízta, a' Horváth Országit liátó Latter/nann 
Fegyvertármesterre,- a'Banálisit Gróf Gyu
lay Ignátz Fegyvertármesterre , a'-Károly-
varit és a' Varasdit a'' Radivojevich Feld
marsal Lajtinantra. 

A'Békességnek megkészűlése után a' 
haza jövendő Cs. Kir. ármádiáknak és sere
geknek vígyázóivá a' következendő Gene-
rásisok választattak és tétetlek , úgymint 
Cseh Országban Gróf Klenau Lovasság Ge
nerálissá , • és Gróf Colloredo Fegyvertár-
mester,- Morva Országban Weijsemvnlf', 
és Gróf Hardeck I g r t á t z V . M. Kajtinantokj 
Felső és Alsó Austriában Hertzeg Lichttn-
sleinAlo.V. M.Lajtinant; Magyar Országban 
Gróf Rvdeczky F. M. Lajtinant, 

Frantzia Ország. 

A' hadakozó Fejedelmek közt Május 
utolsó napján végbe ment és meg is állítta
tott békességet következendő szavakkal ad
ta elő a''Fr. Monitőrnek 1-ső Darabja: M l 
estéli 5 órakor számos ágyúlösésekkel hir
dettetett ki Parisban azon békességnek kéz 
aláírással való végbevitetése , mellyel Aus-
tria.az Orosz Birodalofn, és Anglia 's Prus-
szia .Országok egyuiá<s-U kötöttek, melly
nek kihirdettelése i-en eleven örömöt ger
jesztett' a' Párisi lakkokban, mellynek 
első érzése-.-.V közönséges -háládatossággal 
köttetett öszsze, -abból kitetzvén, hogy a' 
Bourbonul -Ház ismét a' Frantzia Királyi 



székbe ülíetődölt. A z azt megelőzött na
pon , úgymint Május 30- ik napján a'Fels. 
Orosz Csázár, az Austriai Fels, Császár," és 
a' Prussztai Király társaságában azokat az 
Orosz, Prusszus, Bádeni, és más testőrző 
seregeket, mellyek Neuilly és JVIalmaison 
közt kiállíttattak, vala, és a'mellyeknek száma 
40,000 emberre ment, megvisgálták. Ezek 
az itt nevezett Fels. Fejedelmek és a'' Szö
vetséges Belgiomi tartományoknak helytar

t ó Fejedelme az Orániai He.g Máj .29- ikén a' 
Tuilleriai palotában , a' F. Frantzia Király
nál ebédeltek. — A' Párisi utolsó békes
ségnek 'meghálálása végett minden Fran
tzia Országi városokban és erősségekben 
2 0 o ágyú lövések tetettek. 

A' Frantzia Országi új Constitutziónak 
nevezetesebb pontjai, a' mint néhány Pá

risi újság levelek előre hirdetik , a'követ-
Kezendő tzikkelyekből állanak: 

l . ) A' törvénylévő hatalom a'Királyt, 
az Ország fő Rendjeit, és a' Közönségek; 
nek Deputátusait illeti. . 

2.) A' Király projektálja a' törvénye
ket, mellyekről az alsó Parlamentombau 
közönségesen, a1 Felső Parlamentoniban 
.pedig titkon tétetődik ítélet. 

3.) A' Királynak végrehajtó hatalma 
határok közzé szorítva nintsen, és ő a'tör
vényeknek kiszolgáltatásában teszen rende
léseket. 

4.) A'könyvnyomtatásban lévő szabad
sággal való visszaélést a' fő törvényszék 
ítéli meg. 

- 5.) A'Pairseknek, azaz, a' Frantzia leg 
főbbbBívatalbéli személyeknek kinevezteté-
se a'Királynak szabad tettzésétől függ, és az 
iSj hogy valaki örökös és nem örökös legyen. 

Északi Német Ország, 

Közönségesen egész Európának , de 
'különösen Hamburg városának nagy oka 
van a' Párisi utolsó békességen való örveu-

dezésre. A'- Fr. Marsai JÜavontt kórmá-
_nya alatt volt őrizetnek onnan való kita-
karodása után azon városbéli igazgatók előb
bi hívataljokba vissza állíttattak. —- Az úgy 
nevezett NémetZ?í?o£ac^/'miek avagy Aus-

cuttatornak 27-ik Májusi darabjában kö
vetkezendő hirdetmény tétetett ottan kö
zönségesé: — , „Minekütánna a' mi kedves 
Elöljáróink ennek a' városnak kórmányo-
zását ismét által vették , volna , az a' nagy 
iuség számos holnapokig szenvedtünk, ke-
vesedni kezd, szabadságunk és mástól va
ló nem függésünk ismét helyre áll, és 
mivel már nem tsak a' Frantzia hadi sere
gek, hanem a' polgári tisztviselők is eb 
hagyták városunkat, a' szövetséges Feje
delmeknek végzések szerént a' Hamburgi 
Előjárók előbbi hívataljaikat ismét elkez
dik, és azon igyekeznek., hogy ebben a' 
városban közönséges tsendesség és rend 
legyen."^ -

„Meg lévén arról a' Nemes" Tanáts 
győzettetve, hogy azok a1 kötelességek, 
mellyek őket kedves polgársaik eránl il
letik, ezt kívánnyák, azomban el nem tiK 
kolhattyák , bogy ezen városnak boldogsá
gát erányozó lépéseinek kívánatos követ
kezéséi nem lehetnek: hanem ha minden 
polgárok hazafiúi buzgóság által lelkesittet-
vén , a' Tanáttsal egyetemben a' belső tsen-
dességnék fenntartásában egyenlő erővel 
munkálódjanak. Ezen fő tzélnak , tudni
illik a' köz tsendességnek helyreállítására 
és előmozdítására, mindent el kell felej
teni, a' mi őket nyomta és háborgatta; 
szükség, hogy a' fegyveres vagy nem fegy
veres idegeneket úgy tekintsék, mint meg 
szabadítóiknak baráljait; minden háborgás
ra alkalmatosságot szolgáltató dolgokat 
szorgalmatossan el kerüljenek, minden 

szabadakaratjok szerént való erosza Motel

től ójják meg magokat, és ha néhány sze
mélyek ellen méltó panaszok volna is, azo 
nak elintézését n' törvényes Elöljárókra 
bízzák, és azok' eránt a' majdan hozzan 



Lejövő hadiseregek eránt is , a' kik közt 
fegyveres hazánkfiai is talá'tátnak és szü-
-iéikhez visszatérnek, jó szírvei visellesse-
nek s. a. t. • 

A ' Hamburgba őrizetre rendeltetett 
Orosz hadi seregek a' múlt Május holnap 
31. ik napján marsiroztak oda bé, mellyek-
nek fő hadi vezérjek-Gróf Benningsen kö
vetkezendő hirdetményt tétetett ottan kö
zönségessé: — „Hamburgiak ! A'ti szenve-
désteknek utolsó és legkeservesebb eszten
deje elmúlt. Láttátok és tudjátok, miként 
büntette meg és törlötte el a'Mintíenható azt 
a' Tyrannust, a' ki a' ti már eltört lan
tsaitokat újabb tsalárdsággal <:s hatalommal 
igyekezett megkészíteni; most már öröm
mel nézhetitek azt az állandó békességet, 
melly a' ti rajtatok esett sérelmes sebeket 

egésszen meg fogja gyógyítani. 
,,A' ti őseiteknek halalmok és böltses-

segek, és az a'ditsősséges folyóvíz,-melly 
titeket minden Országokkal egybeköt , a' 
ti várostokat nemes hazátoknak leg. gazda-, 

.gabb". kintsévé fogja', tenni. .; Az időnek os
tora annál keservesebben érdeklett titeket, 
.mivel szerentséteket elrontotta 's titeket'a'" 
régi szent szövetségtől megfosztott., A ' t i 
ebbe való.újabb felvétetéstek, a? ti szabad 
Cónstitulziótok és az elmúlt idők szünte
len szemeitek előtt forogjon és.taniiságtok-
ra legyen. A' ti öryendetesebb előmene
teletekben és a' békességnek tántorító élé
sében emlékezzetek meg a' ti derék és vi
téz őseitekről, a' kiknek péídájok talán 
azért nem vólt esztendővel ennekeló'tte olly 
hathatós, mivel aunakelőtte a' békességes 
időkben ti a' hadi mesterséget vagy kevésre 
belsültétek, vagy eeré 

mű veszedelmek közt álhafafosan megma
radtak abban, hogy a' ti megszabadíttatás-
tokat vérekkel megvehessek, Ázók a'több 
vitézek, a' kik engemet várostokba békí-

. sértek, hazátok és hazájok szabadságának 
visszanyerésében fáradhatatlanok voltak. 
Nyughatatlansággaí várták az én arra való 
intésemet, hogy várostoktiak bástyáiról a' 
ti nyomóitokat lehányhassák, á' midőn 
Sándor Császár, és az ő hatalmas frigyes 
társai vitéz'hadi seregeiket vezérelvén, a' 
kegyetlen.uralkodásnak maradványait P A 
ris városa előtt felfordították , és sok vá
rosokat menteitek meg a' haláltól és a'tűz 
lángjától. — 

„Tudva vagyon, előttetek az én Fels. 
Császáromnak és Uramnak indulatja, a' 
magáéival is szokta azt közleni; remény-
lem , ho^y a' közitekbe jövő Oroszok is 
fogják őtet követni. Valameddig az én 
Császáromnak parantsolatjából nállatok ma
radok , mindenkor számot tarthattok az én 
igasságszeretőségerobez és védelmezésem-
bez, "Ellenben, én is reménylem, hogy ti 
is. iparkodni, fogtok köz megegyezéssel', 
bolts.tanátskózástokkal, és az Istenbe való 
keresztényi bizodalommal, a' melly a' ti 
őseiteket erősítette,hogy várostoknak szeren-
tsés állapotot szerezhessétek. És hogy ezen 
nemes és nagy tzéha nézve minden villon
gást és, bosszúállást' elfogtok kerülni. A' 
rhegbotsálás és nagy lelkűség által megfog
nak az erőtlen és'megvakíttatott emherek 
győzettefni. A' szereutséssen elnyomatta-
tott rabszolgaságnak gonosz eszközei annak 
eszközlőivel együtt az igasságos egektől 

Illendőnek tar-meg fognak büntettetni. 
tottamezen hirdetményt jó kívánásom előtt, 

TzleTelQ%űltíte^ > e i l y d kapuitokon h é ^ ^ f ^ J ' ° " 

Láttátok, melly bátran viselik magokat a' tsatani." 0. 
hadakozáshoz szokott népek, és melly nagy 
tettekre serkentetnek fel. — 

-„Nagyon örvendek, hogy ma a' ti de
rék polgáraitokat vissza hozhatom, a' kik 
minden szükség, erőlködés és mindeniié-

Generál Bennigsen várakozá-ának és 
a' Hamburgi Tanáts már előbb kiadott in
tésének nem mindenben feleltek meg a' 
városlakos!, kenteiének voltak a' városi. 
tisztviselők azok ellen a' lakosok ellen, a' 
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kik magokért lioss'zi'it állani ••kívánván né
hány személyek ellen motskos pasquilu-
sokal ragasztottak a'" közönséges épületek
r e , szoros poütziai eszközökhöz nyúlni. 
A ' Hamburgban viílt Frantzia őrző sere" l-"2 • 
ezer főből,.és. mintegy 700vámosokból ál-, 

tsége a' Vaticana palotába menni fog «• ar
ravaló nézve az egész . útUinhau: állasok ké
szíttettek, a' mellyekről t. i. Eő Szentsége1 

általmenetelét látni lehetett. E' mellett 
miunen ablakok, állások , és ajtók viragok-
kal és szőnyegekkel voltak felékesítetve. 

lott, a' kiknek 2 J O O lovok vóít. Minnvá- Az úttzák a' Carclinálisoknak , külföldi 
jan négy.tsapatb.a 'marsiroztak el , a' kik' 

! közzűl az utolsó tsapat Június 3-ik napján. 
~E>I émában tartott nyugvó napot. A' vám

szedők a' betegek , és a'- meggyógyultak 
az. A Ibis folyóvízen vitettek Frantzia Or
szág felé. Maga Davoust Marschal a' ka
tona őrizetnek Hamburgból való kiköltözé
se előtt már Frantzia Országba utazott. 

Olasz Ország. 

VJI-ik Pius Pápának, a', múlt Május 
Ü-4-ik napján Rómába lett. szereutsés meg 
érkezéséről a' Magy. Kurir tisztelt Olyasóit 
mar tudósítottuk: itten tehát tsak néhány 
környűlállásokat fogunk említeni,a'mellyek 
t. i.Eő Szentségének oda való meg érkezését 
megelőzték. Mind a' Római lakosoknak, 
mind a' ,más városokból t oda gyülekezett 
vendégeknek nagy kívánságok Jévén az Eő 
Szentsége látására; a' meg nevezett napon . 
még vívadta előtt nagy mozgásban . volt a\ 
sokaság, és ki gyalog, ki lovon, ki kotsin 
mentek ki Eő Szentsége eleibe , és a' vá
rosban is,.-mint vala'melly nevezetes ünnep
napon, minden áruló hóitok bé vóltak.zár-
va, minden . kézi mesterségek halgattak, . 
minden ember isuiepi köntösben jelent meg 
áz úttzákon, és mivel előre ellátták, hogy 
azon úttzában léve házaknak ablakjai, aj
tai, és héjjazatjai elegendők nem fognak 
lenni az odavaló .lakosoknak és idegenek
nek . befogadásokra , a' mellyen Eő Szen-

Ministereknek, papi-. Uraknak, és Róma 
városa főbb rendű lakosinak hintáival vol
tak megtömve. A ' polgári vigyázó sere
gek, a' Papa testőrzői, a' Római Tanáts 
fegyveres katonái, és az azon' alkalmatos
sággal' oda küldetett Austriai Császá 1 i , és 
Nápolyi lovas és gyalog katonák voltak a' 
tsendességuek , 's jó rendnek feuntai tasá-
ra kiállíttatva. Meglévén arról a' Római 
nép győzetteive , ho-y a' P..páuak oda
való visszatérését egyédűi a' ázihetsé^es Fe-
jedelmeknek lehet köszönni., a'.néző soka. 
ság sok Vívat! kiáltassál és örvendező kéz-
tapsolással jelentette, ki eráutok való- halá-
datosságát. 

Eő Szentségériek ezen pompás haza
menetele alkalmatosságával a'Fels. Spanyol 
Király IV-ik Károly , a' Királyné, a'Fels. 
Sá'rdiniai Király és Királyné, .'s több Feje
delmi emberek is jelen voltak , a' kiknek 
számokra igen fényes balkonok avagy fo
lyosók voltak készíttetve, és lovas katonák 
rendeltettek őrizetekre és szolgalatjukra. 
Minekelőtte ezen helyet elfoglalták volna, 
udvari tisztyeiktől kísértetve éleibe men
tek Eő Szentségének az úgy nevett Gius-
tinianá nyári palotáig, a' hova ez a p aP' 
Fejedelem is megérkezvén, nagy örömmel 
és tisztelettel fogadtatott, az oda gyüleke
zett sokaságra áldást moudott Eő Szentsé
ge. — XEnnek a" leírásnak még hátra 
lévő részét, most ide le nem férvén, & 
jövő árkusra kénteleníttetünk halasztani-J 

Június* n-dik napján adtak too. Forint Húszas pénzért 204 forintot'Váltó-
tzédalában. 


